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FEUILLETON. 


HONOR I COMBATE. 


o 
(.?) 


—Lo ho a temió caba muchoc eos di; 


mi bisinja of mehor di sobrino di mij 
esposo, i tambó lo ho a tendó liopi 
eos 



koe no ta berdad. 
Mata 
lástima, 
koe 


ta keda liopi ainda di desaproba 
i koc 


nan ta 
papia hizando scouder. 
Cicloe 


santoe! 
hustamente 
hendenan 
simpel j 


asina tin bista 
skerpi riba 
cos koe ta! 


toca nos. 
Tapa nan 
un ley koe toer' 


cos mester pasa hendenan di posecion. 
Ki 
ocupar koe 
un coenukcro por 
ta, 


toer cos óta observa. 
Muchoc palabra 


un hende di Westphalia no ta usa, ma 
su bista ta skerpi, su huício ta ciar, 



asina anto 
Dispensa, no 
inte- 



rrumpi mi, ó dici, ora 
su esposo a di en- 


ta den es cuarto 
coe un. observación. 


Calió bo pipa i bai sinta «en bo stoel. 
Bon, ma bo a stroba mi caba....Pues 
senjor Von 
Steinfels, bo t¿mbé nan 
a 


conta algde maloe di Hartenecknan. 


El a stop un momentoe pa conta steek- 


nan koe el a brei. 
Sín poné atención 


na Hans Otto 
su observación koe aki 


of aja é por a tendé algún palabra sín 
fundamento, el a sigi ta papía. 
E 
ta- 


bata papiacoe masjar gustoe di tempoe 
hieuw. 


— Nos afinidad koe Ilartetiecknan 
ta 


hasta leuw. 
Gran-papa di donjo actual 



di Ilartenstein i gran-mama di mi espo- 
so tabata jioe di dos roeman. 
Na 
es 


tera aki, manera bo sabi 
nos tin 
coes- 


tumber di conocó familia di grado 
ma- 


sjar aleuw. 
També circunstancia, 
koe 


(ilocUner i Ilarteneck ta biba asina cer- 
ca otro, a liaci nos relación 
mas íntima. 


Asina bon amigoe koe e difuntoe hieuw 
di Ilartenstein i mi bon suegro difunto 
tabata coe otro, tian jioe no tabata 
ber- 


dad. 


—Nos no por 
a wanta 
otro, 
un hoz 


tabata 
sona den 
stoel." 
Es senjor 
di 


cas tabata manda asina 
tantoe huma, 


koe pa algún 
minuut 
hende no 
por 
a 


mira su cabez. 
Arnold semper tabata 


loco, el a concluí. 


—I bo Frans tabata semper un hoben 


activo i huicioso, na esai Steínfels no 
ta duda ni un momentoe, asina 
es mu- 


ger di cas tabata corta es sigíente inte- 



rrupcionnan. 
Arnold 
su 
tata 
tabatin 


gustoe solamente pa biaba i wówo pa 
su boekínan. 
Ta <i¡ admira koe 
el a 


keda asina stranjo na bida real? 
Nunr 


ca el a corda sikiera koe é mester percu- 
ra pa koe e posecion ai koe tin tantoe 
debe, mester bira líber. 
Tabata 
basta 


'I 
pe, koe es terreno i es momit 
ta doena! 


basta koe ó por cumplí coe su necesidad 



i ó tabata regla 
su gastoenan solamente, 


según su entrada. 


lisai a troca dia et a hiba 
su hoben 



esposa na.yitir/tiisU¿i/, es dama di honor 
di dukesa<di Arnstein. 
I-euv di mí, di; 
kier papia algoe maloc 
di muger. ili 



Harteneck, 
pasobra ó ta asina 1i0n...,j 


ma entre tautoe el a biba 
na 
un corte 



chikitoe i é ta keré koe é 
110 por 
pasa: 


sin un diversion di invierno. 
lis pro-j 
mer anja di nan 
matrimonio, 
e hoben, 


tan económico pa é mes 
110 por a larga! 


di cumplí coe deseo di su esposa. 
Ma' 


tabata un locura di su partí di sigi ha-Jj 
cié. 
Apena,é por a nenga un 
deseo di 


su ,kerida esposa. 
Té ora 
koe 
cos 
a 


jega na un haltura koe é no por a doena 
su curpa cuenta, el a bini na su huicio. 
Awor den apuro i desesperar é tabata 
repiti esfuerzonan pa repone herencia di 
su tata den su estado anterior.... Ten- 
dé aki, Frans, 
el a 
dírígié di repiente 


na 
su esposo, koe a lamanta para i koe 


tabata scuché 
coe 
un cara 
di bofon, 


tendé aki, 


" mi 
no ta haja nada agra- 


dabel 
pa bota larga mi sol la conta. 


Despues bota bin tira na mi cara atro- 
bé, 
koe mi a papia hopi 
eos di loco. 


Awor ta' bo mester 
papia. 


— Té awor bo a conta crónica di ca- 


s;i Ilartcncck excelentemente, ma awo;' 
1)0 a 
jega na un.puiilo, koe íorza (¡i bn 


imaginación lo inspirabo cosstranjo.... 


— Frans, papia 
coe poco mas huii \ 


Kiko Steintels lo corda di mi ? 


— 
F 
ta honra bo mnclioe, 
p.t 
¿ 
ín 


larga di liaja toer loké 
bo papia 


celente, el a responde chanzando 
: 
ma 


mes ora su cara a bira serio. 
Fl 
a toe- 


ma íiiioe di su combersacion atrobé. 


— Mi 
muger tin razón 
: 
es 
puber 


Ilartcncck a poerba toer loké ta posibel 
coe asina 
un apuro, koe 
ó no tabata 


spera resultado, promer koe é coeininza 
otro. 
Fl a poné un panadería, el a coe- 


minza 
coe trahamentoe di licor, 
des- 


pués el a coeminza 
coe crianza di 
car- 


ncr-merinos, koe tabata mui costoso.... 
Familia i amigoe tabata asistió coe con* 
segó i acción, ma toer tabata saloe den 
awa. 
Kèn sabi kiko lo a socedé, si bou 


Dios no a jama es homber bieuw cerca 
djé ! 
Fs posecion 
a bini 
anto bao 
di 


gobierno di tutor. 
E tabatin hopi debe, 


ma toch 
nan 
a 
logra, duranti 
menos 


edad di Arnold, di paga basta. 


Dia Arnold a toema gobierno na su 


man, é tabatin toer motiboc di ta agra- 
decido na 
su tutor. 
Mi no 
sabi koe el 


a gradicié, pasobra semper é tabata un 
hende masjar particular.. E no tin gus- 



toe den ocupacion serio manera su tata» 


Curacao, 2 Juni. 


De crisis in de Anglicaansche kerk. 


Herhaaldelijk heeft 
men in den 
laatst en lijd klim.un lezen van 
con- 
llicteu 
ia 
(Ie 
Auglicaanseho 
Kerk 
naar aanleiding 
van 
zoogenaamde 


Koomsche praktijken. «lie daar «loor 
vele predikanten 
ingevoerd 
worden 


en di«; don reclitziiinigcu. orthodoxen 
Anglicanen een gruwel zijn. 


Zooals men 
weet, openbaart zich 
roods sedert lang !n 
«!•• Anglicaan-'j 


solio Kerk een bewening «nu terug te 
koeren tot «Ie gebruiken eu leerstel- 
lingen «lor aloude Christelijke Kerk, 
«lio tijdens «li? geweldige Hervorming 
onderden lieriieliten koning Hen«lrik 
VIII eenvoudig naar willekeur 
wer- 


den afgeschaft. ol gewijzigd. 


Studie, onderzoek 
• • 1 1 nadenken 
<>• 


vertuiden allengs 
de besten 
en 
ge- 


leerdsten onder 
de 
Anglieaanseho 


geestelijken van de onlioiidbaarlieid 
eenor kerkleer, «lie enkel op do wille- 
keur van een wulpscht-u despoot en 
van zijn opvolgers 
gebouwd is. 
/.ij 


begrijpen dat 
zij 
liet Christendom 


niet aan Hendrik 
\' 11L ol' koningin! 


Elisabetli 
te danken bobben, maar 


aan Christus, dio tot'Zijn Apostelen ! 
-cjirtsegd hotift 
:• "Gaat-én 


• onderwijst' 


alle 
volkeren." 
Do 
opvolgers dier: 


Apostelen, do bisschoppen der oude 



Christelijke Kerk hebben 
de Antfel- 


!¡ 


saksischo natie het geloof gebracht. 
De Paus 
van 
Home, Gregorius du 


Groote. zond Augustinus 
naar lïrit- 



tanniö om er dezelfde loor te predi- 
ken.' als «loor «lo Apostelen vorkon- 
«ligd werd en thans nog ongeschon- 
den in «Ie Katholieke Kerk voortleeft. 


lJovonbedoeble verlichte prodikan- 



ten 
blijven niet staan bij Hendrik 


VIII on Elisabeth 
: zij klimmen hoo- ij 


ger op om het onvervulschte Chris- 



tendoni terug te vindon en moeten ! 



dus van zelf aanlanden in «Ie Kerk, 
die alleen 
«Ie apostolische overlovo- 


>! 


ring zuiver heeft bewaard. 


Vandaar «lat zoovolen van «ie zoo- ;i 


genaamde 
ritualisten 
— aldus 
ge- 



I 
noemd omdat zij in bun kerken do I 


I, vormen van den ouden katholieken 
; 


eeredienst of ritus 
weer invoeren— 


eindigden 
met 
do Anglicaansche 


Kerk vaarwel te zeggen en tot do 
j 
Moederkerk van Home terug te kee- 
ren. 
Zoo deden 
een Newman, een i 
Wisoman. 
oen Manningen zoovele 


anderen, die van al de waardigheden 
! 


en stoll'elijke 
voordeeion, 
die 
de 
¡ 


schatrijke Anglicaansche Kerk hun 
aanbood 
afstand 
deden omdat 
«Ie 
; 


waarheid hun liooger ging dan eigen- j¡ 
belang. 


!j 
Tegenover 
dio ritualistische be-j 


weging staat echter 
in 
do Angli-jj 


eaansclio 
Kerk de onverdraagzame li 


partij 
der Xo ¡¡ojiei-y-schreeuwers,! 


¡«lie van geen toenadering tot Homo jj 
liooren 
willen 
en 
heftig tegen 
«le j' 
..liooniselio praktijken" to k«jer gaan 
|onder voorgeven dat «lio «le ..(verle 
van Engeland" zullen 
ten val bren- 


gen. 


Dit; kortziclitigen zien in hun ver- ¡¡ 
blinding natuurlijk niet m 
«lat 
een Í; 


nationale kerk, oen staatskerk eigen- 
1 
lijk een onding is, en dat Christus 
'zijn ééno Kerk gesticht hoeft voor 
alle natiën on volken en talon. 


Die 
luidruchtige handhavers der 
"Kerk 
van 
Engeland" 
bewogen 


onder anderen weer hemel en aarde, 



omdafcde prinVvan Wales en*-zijn 
gemalin do stoutheid hadden de ope- 
ning van een katholieken 
weldadig- 


i lioidsbazaar met hun tegenwoordig- 
heid to voreeren. 


Naar aanleiding 
van dit gorucht- 


! makend geval schreef toen do Lon- 
j 


jdensche correspondent «ler A 


T 
. Jl. Ct. 
\ 


een 
belangwekkende corrospomlen- 



tie, waaraan wij het volgende ontlee- 
¡ 


non: 


¡ 


Naar mijn inzien 
is 
<lc aangelegen- 


heid vooral belangrijk als 
verschijnsel 


i in 
de "crisis, welke 
de Anglicaansche 


! Kerk onbetwistbaar is ingetreden. Vruch- 
teloos 
trachten bisschoppen en herders 


haar nog 
te bezweren. 
De 
bisschop- 


pen 
zijn 
hopeloos verdeeld; deze wil- i 


len de -ritualisten bestrijden of uitwer- 
j 


I pen; 
gene houden 
de ritualisten 
juist 
¡ 


de hand? hoven het hoofd, omdat zij in jj 
lien zient de hervormers, wier streven 



heilzaamjen noodig is, want daarin al*;! 
leen ligt,'volgens die bisschoppen, liet ! 
heil der Anglicaansche Kerk in de 
toe- 


komst. 
j 


Zoo de 
bisschoppen, 
zoo 
de predi- j 


kanten. 
Ginder deze zijn er, gelijk men j 


weet, Higp Church-en LowChurch-man- i 
neii, ritualisten en „modernen", met ile 
meest uileenloopende kerksche 
inzich- 


ten 
maai? toch 
allen 
Anglicanen, 
al- 


thans verbeeldend het 
nog te zijn. De 


ritualisteij, 
sedert de Oxford-bewegingi 


en 
de Tijact of the Times, erkend als¡| 


<le gevaarlijkste vijanden der gevestigde ! 



kerk, omdat 
hun 
theorieën, gelijk de j 


ondervinding geleerd 
heeft, 


' 
lijnrecht !' 


voeren tot losscheuring van 
die Kerk 
!j 


en aansluiting bij 
de Roomsche, 
— de 


ritualisten 
zijn 
natuurlijk niet consc-j; 


quent, zoolang zij binnen de palen der 
Anglicaaiische Kerk 
blijven, 
maar dat 



is, . volgens hen, 
een 
kleinigheid. 
(íe- 



steund dujr sommige bisschoppen. gaan 



hun herders voort, 
met allerlei "I'acp-ü 


sclie Stoutichheden", of de goê gemeen- 



te ze beaamt of niet. Maar nu beginnen 



de 
volgelingen 
van 
die predikanten'! 


meer en meerde stelling te verdedigen. | 
dat de predikanten precies doen kunnen 
wat hun belieft, met of zonder de goed- i 
keuring van hun bisschoppen. Dergelij-1 
ke'r«deücéf>kigen hoorde men op de bij- 
eenkomst, tier English Church Union. | 
't Is, 
zeide 
men 
daar, 
onverschillig,! 


of een bisschop het goed dan wel slecht ¡ 
vindt, dat een 
priester een 
lamp laat 
; 


branden 
voor het beeld 
der Heilige' 


Maagd, of wierook gebruikt, dat is een j 
kwestie, uitsluitend 
voor den 
priester i 
en zijn kuilde. 
! 


Volkomen juist geredeneerd bij 
een i 
onafhankelijke sektekerk, doch gaat die; 
redeneering wel op 
bij 
de gevestigde j 


Kerk en liare bedienaren? l)e ritualisten 
; 


herinneren aan 
de vleermuis in de fa- 


; 


bel. Zij beweren vogels te wezen, wan- ¡ 
neer zij hoog willen vliegen; jagen zijj 
terre-á-terre de 
voordcelen na, 
die er 


voortvloeien 
uit 
hun 
blijven in 
een 


staatskerk, 
welnu, 
dan 
verklaren zij 



churcli-mice te zijn, 
en anders 
niet. 



Wat de correspondent 
hier zegt ij 


omtrent do inconsequentie 
der ri- 
tualisten is volkomen juist. Als zij 
waarlijk 
consequent 
willen 
zijn, 


moeten zij zicli niet bepalen tot we- 
derinvoering van het een 
oL' ander 


katholiek gebruik naar eigen goed- 
dunken, maar het 
heele samenstel 


der katholieke geloofsleer aanvaar- 
den. het voorbeeld «lor bovengenoem- 
de groote bekeerlingen 
volgen. 
Jntusschcn moet erkend 
worden 
dat l.et voor velen dier predikanten, 
dioechtgenooten <>n huisvaders zijn. 
geen 
kleinigheid 
is, 
hun meestal 


goed bezoldigde betrekkingen prijs 
te geven, 
«ui het vooruitzicht 
met 


hun go/.iu de armoede te gemoet t<- 
gaan hen allicht moet afschrikken, 
met de rijke „Kurk van Kngeland' 
te 
breken. 


\\ at betreft do bewering d-r ritua- 


listische 
predikanten, «lat /.ij onaf- 
hankelijk 
van hun bisschop kunnen 


handelen, die bewering 
zal 
natuur- 
lijk het uitvloeisel zijn van hun over- 
tuiging «lat de bisschoppen der An- 
glicaan:;che 
Iverk, 
als 
eenvoudig 


aangesteld 
door «Ie Koningin, onmo- 
gelijk «enig apostolisch gezag kun- 
nen hebben. 


Haar als zij 
niets met hen meer 


to maken wilieu hebben, dan — wij 
geven er den schrijver der A*. IL.CÍ 
groot gelijk in 


— moeten zij ook uit 
de kerk treden: zoolang zij daarin 
blijven 
en daaruit hun bezoldiging 


trekken, kan natuurlijk van hen ge- 
vergd worden dit zij 
do hiërarchie 


in die kerk 
eerbiedigen. 


Heel merkwaardig is ook het >!ot 


der correspondentie, dat wij hier la- 
ten 
volgen: 


l)e lastigste 
ca 
meest vernederende 


rol 
in de/e crisis speelt de regeering. «1. 


w. 
de staat. Zij ziet het eerwaardige 


en grootsche 
gebouw 
der 
Anglicaan» 


sclie Staatskerk gaandeweg in puin val- 
len, 
en tracht het nu 
overeind te hou 


den, zoolang hel gaat, door allerlei lap- 
werk. 
De staatsarchitccten hebben 
ge- 


faald in 
hun 
pogingen 
0:11 
rcg>_n 
en 


wind 
te houden 
uit liet gebouw, welks 


dak al lang bouwvallig is geworden. Toch 


ningún ciencia tabata molestié. ma.... 
hm.... es Liida di 
su mama si ¿taba- 


tin. 
El a larga un liomber, koe a gana 


consideración cerca 
djó goberna Har- 


tenstein. 
E 
mes 
a 
bira militar. 
Dia 


koe 
el 
a bolbé Hartenstein 
é tabatin 


i;rado di majoor. 
Na principio mi 
no 


tabatin relación coe né. ma mi a tendé 
hasta di djé i mi tabatin na bista mal 
trato di 
es posecion koe un tempoe ta- 


bata asina boenita. 


Tabata lástima 
di mira com toer cos 


tabata bai atras manera cangreo 
; nan a 


seca e tera, kap mondi, basta saca placa 
numa. 
E senjora bon 
i suave di Ar- 


nold a moeri 
basta dia caba, dia koe el 


a bini aki trobé coe Erna i Herman 
koe toer dos tabata mucha ainda. 
Mi 


esposa i 
mi tabata masjar 
contentoe, 


koe 
Hartenstein 
ta haja hende 
aden, 


i mi bon Marie a ocupa berdaderamente 
puesto di mama pa es chikitoenan. 


— Nada 
mas 
koe obligación di 
un 


bon 
Cristian, 
senjora Von Glockner ta- 


bata observé coe dulzura. 


— Varios bez tabata un trabao difícil 


pa bo, mi prenda. Majoor Arnold a bitii 
for di egército coe coestumber extraor- 
dinario, gustoe pa 
cabai 
i ambicioso. 


Hao di forma boenita é tabata scondé 
muchoe bez 
i 
coe trabao.su caracter 


rabioso 
; pa mi tabata mas gustoso koe 


é ta borota koe é.... Manó, den rela- 
ción coe tata i jioe, bieuu- Glockner no 


tin coestumber di papia. Koe lo bo mira 
muchoe 
cos 
coe bo mes 
wowo i tende- 


ólas tantoe ainda, lo mi no por kita. 


— Desgraciadamente toer hende sabi 


esai, 
é 
dici 
poco-poco. 
Si mi 
bisa 


també, koe mi sobrino 
a caiden mal 


manoe, koe é ta gasta mas kóe é tin i 
koe é 
ta liiba toer cos na Hartenstein 


atras, anto bo sabi basta, mi' bon sen- 
jor. 'Es 
Erna ta un moza spiertoe i su 


ivowonan 
ta abrí, esai mi ta sigura bo. 
I sin embargo kiko esainan ta judé. 


• 
— Ma com 
ta coe 
e j¡o»t ? es hoben 


koe a sigi 
palabranan 
di su huesped 


coe atención, a puntra. 


— Herman .... Glockner a 
< responde 


poco-poco. 
E 
ta 
en berdad Erna su 


ídolo ma mi no ta conñé pa asina bon. 
Di 
toer manera lo tabata mehor pé, si 


é tabatin bon cabez di su roeman 
mu- 


ger 
koe ta dos anja mas bieuw koe né 


i koe é tabatin su boluntad firme i fuer- 
te. 
Na 
ora koe ta combini, ¡un 
hom- 


ber mester moenstra su energía i no 
hui 
toer ora un cuestión.... Ma bota 


mira awor Maríe,,téna oenda 
ta bai, 


si 
nos toer dos ta papia huntoe. 
Ta 
mitar di diez-un ora i mainta tempran 
pa siet'or mi mester bai stadhuis. 
Bon 
'nochi, Hans 
Otto, droemi Jjon. 
Es 
majordomo 
tin 
toer mi ordennan [pa 


majan maintá. 
Pa banda di den dia mi 


ta bolbé. 
". vw - (?í;' 
: 
í 


Si e promer encuentro coe senjorita 


Von 
Harteneck a 
moenstra 
un cierto 


briljo den 
wowo di Steinfels, é mes 
a 


disminui 
es impresión 
ai 
su 
sigiente 


dia caba. 


Na su keirementoe den mondinan 
i 


koe el a jega també na un lugar koe 
é 


tabata para mira trahadornan, un 
boz 


imperativo 
di un muger a liaci é hiza 


cara 
coe admiración. 
E no a poné 
a- 


tención koe un wagen tabata bini 
coe 


velocidad. 
El a reconoce senjorita Von 


Harteneck. 


Pa manera koe es moza a pasa na 
un 


hoeki skerpi coe es cabainan, ta pareé 
koe el a cruza es coenucoe 
; é no a mo- 


dera careda di su poneynan sikiera, ora 
el a mira koe meimei di es camina smal 
tabatin dos trahador. Gritando: Hala un 
banda! é tabata mira es trahadornan. El 
a respondé coe un sagudimento di 
ca- 


bez orguljoso, 
na 
un saludo humilde 


koe es capataz, un homberdi edad caba, 
a dirigió. 
lel a pasa bai. 


Coe admiración Hans Otto tabata 


corda, koe sin duda senjorita Von Har- 
teneck tabata imita su 
tata i na toer 


caso é tabatin 
un convicción exagerar 


di su estado. 


E ia sigi. 


gaan zij 
onverdroten 
voort in 
hun 


ploeteren. 


De 
laatste oplapperij dier bouwkun- 


digen 
is de Benefices Bill, een regee- 


rinsontwerp, 
dat 
paal 
en perk 
moet 


stellen aan de misbruiken der kerkelij- 
ke benoemingen bij de 
Anglicanen, in 


welke benoemingen en, naar men weet, 
sedert iaar en dag, een geregelden han- 
del gedreven wordt, door of met me- 



dewerking der benoemers, meerendeels 
leeken, die liet patronaat uitoefenen, en 
<ler benoemden. Het kan 
wel wezen, 


gelijk 
de heer Balfour zeide, dat de 


bisschoppen 
niet 
medeschuldig 
zijn 


aan 
het 
gescliacher in livings, doch 


de 
bisschoppen 
benoemen 
slechts 


een 
klein 
gedeelte 
der 
predikanten 


op plaatsen, waaraan emolumenten (be- 
nefïces) 
verbonden zijn; zoolang 
lee- 


ken het recht blijven behouden om al- 
lerlei leeraren te benoemen, en de laat- 
sten mogen 
voortgaan 
plaatsvervan- 


gers aan 
te stellen vooreen deel der 


emolumenten 
en het andere, 
groutere 


deel in eigen 
zak 
te steken, zoolang is 


het vergeefs trachten, kleinere misbrui- 
ken 
door lapwerk, gelijk in dit regee- 


ringsontwerp 
voorgesteld is. tegen 
te 


;<aan. 


Niets stelt 
het hopelooze der taak 


t.ener regeering, 
die zich rechtstreeks 


wil blijven 
mengen in «Ie bestuurzaken 


« ener kerk. 
beter in het licht dan deze 


Benefices Hill. l>e ritualisten zijn hard 
bezig 
om 
van 
de 
Angiicaansche 


Staatskerk het dak af te lichten. No I'o- 
perv 
zal een 
handje 
meehelpen, 
en 


zoo gaat dan die Staatskerk haar nood- 
lot met rassche schreden tegemoet. 


Het is de oude geschiedenis van 


alle staatskerken. Al het geld vau 
den rijtesten 
staat kan ze niet op de 


been houden omdat ze niet gegrond 
zijn op de rots van 
Petrus, waarop 


Christus verklaard heeft Zijn Kerk 
te zullen 
bouwen, die geen staats- 


hulp noodig heeft om 
in 
stand te 


blijven, daar Hij zelf mot haar blijft 
tot de voleinding der eeuwen. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Officieele berichten. 


Hij (Jouvernements 
- beschikking, 


•ld. 
."¡o Mei jl. No. ¡WO isaan den Heer 


A. van* dek Hokvkv, predikant bij 
de 
vereenigde 
Protestantsche 
ge- 


meente alhier, een maand binnen- 
landsch verlof verleend. 


* 
* 
Bij (jouvernements 
- beschikking, 


dd. 30 Mei jl. No. 321 is aan den Heer 
F. A. 10. van i>e Pavert, 11. C. gees- 
telijke van den Sn rang, tot herstel 
van gezondheid éen jaar verlof naar 
Nederland verleend. 


Havennieuws. 


Naar men ons mededeelt, kwam de 


vorige week 
het stoomschip Pliila- 


delphia van de lled l) Line hier een 


dag te laat aan, wijl ontfermde reis 
een der ovens defect was geworden. 
Met veel moeite slaagde menierin ge- 
durende de reis het gebrek te herstel- 
len. Bij de terugkomst derPhiladel- 
phia te New-York zal in hef defect 
geheel worden voorzien en naar men 
wil, liet getal vuurovens mèt twee 
worden vermeerderd. 
S' 


Maandagmorgen kwam Hier het 


bericht aan, dat de Prins Alanrits, 
een der oudste stoomschepen van den 
K. 
W. I. M., in de nabijheid van 


Guanta op een rots gestooten had 
en schipbreuk had geleden, 
* 


Een 
telegraphisch bericht, 
Dins- 


dag openbaar gemaakt door de Hee- 
ren Hellmüxd & 
C°, Agenten van 


den K.W-. I. M. alhier, 
bevestigde 


die tijding, doch gaf gelukkig ook 
zekerheid, dat ofschoon de boot ver- 
loren was, de passagiers en beman- 
ning gered waren. 
Een particulier 
telegram, afgezondeu door een der 
passagiers 
van de Prins Maurits, 


den Zeer Eerwaarden Heer J. Meij- 
knecht, 
Pastoor van Barber, 
die 


van verlof terugkeert, meldde even- 
eens, dat alle passagiers gered wa- 
ren, en deed met voldoende zeker- 
heid veronderstellen, dat alle baga- 
ge en 
goederen verloren waren. 


Woensdag kwam bij de Agenten 


van den K. 
W. I. M. wederom een 


nieuw bericht in, meldende dat de 
Heer Duif, kapitein van de Prins 



Maurits, naar .Trinidad geseind had 
!om 
hulp 
en vandaar 
het 
stoom- 



schip Manzanares naar de plaats des 
lonheils vertrokken was. 


Eindelijk werden zekere berichten 


aangebracht 
door 
de Guillermina, 
komende van Guanta, die hier Don- 
derdagmorgen binnenviel. 
Deze be- 


richten bevestigden 
wat reeds 
ge- 
meld was en voegden daaraan toe, 
dat de Prins Maurits Zondagmorgen 
ten half twaalf met den voorsteven 
op de rots, 
genaamd Caracas del 


Este, stiet en 
een kwartier daarna 


reeds bijna gezonken was. 
Behalve 


de passagiers en bemanning was de 
mail gered alsmede 
eenige kisten 


met geld, die van Cumaná naar de 



Bank van Caracas gezonden waren. 
Heden bracht de Manzanares hier 



de passagiers en de bemanning aan 



van de verongelukte Prins Maurits. 


Posterij. 


Lijst van onafgehaalde en onbestel- 


baar bevonden brieven : 


Otto Bergerlein. Alic Ben ¡tez, 
Sa- 


na Curiel, J. Da Costa Qomez. En- 
riette Hoeverts, Momo van der Hans, 
Niculas 
Jacubos. Josefina Kon ilis- 


berg, Deliina Meldo, Teresa Maduro, 
Johanes Nicolás, Leonora Boks, 


Aangeteekende stukken 
: 


Ph. de Jongh, Olivazzo Maggio- 


rino (2). 


Niet voor verzending vatbaar: een 


ongefrankeerd 
drukwerk, geadres- 


seerd aan 
: I. B. Henriquez, Coro. 


Just itic. 


Ofschoon de eiscli acht jaren ge- 


vangenisstraf was, 
werd de moorde- 


naar van Bonaire deze week veroor- 
deeld tot twaalf jaren dwangarbeid. 


Een onpartijdig woord. 


In den onverkwikkelijken strijd, 


welken wij in de laatste weken 
ge- 


dwongen werden te voeren met een 
onzer plaatselijke bladen, deed het 
ons goed El Imparcial in haar num- 
mer van 30 Mei te hooren verklaren, 
dat zij volkomen instemt met 
het 


hoofdartikel Tolerancia Civilización, 
dat zij haren lezers aanbood 
on dat 


overgenomen 
was uit La Crónica 


van Bogotá, die op haar beurt geïn- 
spireerd was doorhet republikeinsche 
blad Le Tetnps. 


Na lezing van bedoeld hoofdartikel 


mogen wij zeggen van El Imparcial, 
onpartijdig en 
onverschrokken als 


altijd in het openbaren harer 
mee- 


ning, dat zij aan onze zijde staat, 
waar/vij verklaren, dat het niet aan- 
gaat "voor een gruwel van een enkel 
individu 


— wij verklaarden dit vroe- 


ger reeds bij de misdaad van Rijssel 


— een 
geheele gemeenschap 
aan- 


sprakelijk te stellen. 


En wat het aangehaalde uit El Uni- 


verso Israelita 
betreft, wij stellen 


als Katholiek orgaan er prijs op El 
Imparcial te 
verklaren, dat 
ieder 


Katholiek priester in gelijke omstan- 
digheden hetzelfde zal doen als de 
Eerwaarde Heer Doherty. 


Ten slotte zij de lezing van Tole- 


rancia 
Civilización ten zeerste 
ie- 


dereen aanbevolen en wij zijn El Im- 
parcial dankbaar voor dat artikel. 


Een ”vertrouwbare” courapt. 


Met 
diep leedwezen lazen wij in 


de Ciirctpiosche Courant van giste- 
ren haar bericht aanstekelijk, waar 
zij zonder eenige reden liare geëerde 
lezers in kennis stelde met eeno chro- 
ñique acaudale use 
en 
bij één feit 


zich de onwaardige 
kantteekening 


veroorloofde: 
„Wat zal de Ami'joe 


hier over victorie kraaien.*' 


Zulk een oneerlijke en onteerende 


veronderstelling hadden wij van de C'. 
Q. nooit verwacht en meenen wij ook 
nooit verdiend te hebben. Nooit heb- 
ben wij ons over schanddaden en on- 
zedelijkheid van wien ook verheugd, 
wel met diepe verachting elke onze- 
delijke handeling immer ten 
streng- 


ste veroordeeld, 
gelijk wij zonder 


aanzien van persoon 
zoo noodig 
zo 


zullen blijven veroordeelen en 
ver- 


achten. 


Op dezen voet wordt alle polemiek 


met de C. Ü. onmogelijk. 


Curacaosche Muntwezen. 


L)e 
Minister 
va» Koloniën 
hoeft 


aan 
de Tweede Kamer een Nota ge- 


zonden 
naar 
aanleiding 
van 
het 


verslag omtrent 
het 
wetsontwerp 


tot nadere regeling van het Curasao- 
sche muntwezen. 
' 


Daarin wordt onder meer gezegd 


dat de kosten van aanmaak van zil- 
veren pasmunt door het lagere zil- 
vergehalte dezer munt grootendcels 
worden vergoed. Do inwisseling zal 
niet veel kosten. 


De Minister kan zich er mede ver- 


eenigen in art. 
'J op te nemen het 


voorschrift; schuldbekentenissen, in 
art. 
1 bedoeld, waarbij het Gouver- 


nement eene der partijen 
is, 
wor- 


den geacht te 
zijn 
aangegaan in 


den gulden Nederlandsch courant, 
tenzij het geldt gevolgen van eene 
reeds bestaande in Curagaosche cou- 
rant te kwijten verbintenis. 


De bezwaren 
tegen 
het toelaten 


van 
vreemde 
gouden 
munten als 


wettige betaalmiddelen schijnen den 
Minister niet alleen ongegrond, hij 
zou zelfs het nalaten van dezen maat- 
regel bedenkelijk achten, in aanmer- 
king genomen de ligging der kolo- 
nie en 
de aard 
van haren handel. 


Voor de aanmunting van de nieu- 


we pasmunt zal in deeersto plaats 
gebruik gemaakt worden van de op 
Curasao ontvangen en herwaarts ge- 
zonden 
Spaansche 
pilaardaalders, 


die thans bij het Muntcollege te U 


• 


trccht in bewaring zijn. 
De gouver- 


neur van Curasao is 
van oordeel 


dat 
voorhands 
een 
bedrag 
van 


f U'o.ooo aan ¡25- en van f3ü.000 aan 
lOcentstukken voldoende zijn; tege- 
lijkertijd zou dan f IOO.uOO aan llol- 
landsch geld derwaarts moeten wor- 
den gezonden, nl. 
f .Vi,ooo aan Xli 
guldenstukken; t' ¿5,000 aan guldens 
en f •.'•5,000 aan halve guldens. 


Boekaankondiging. 


Deze week ontvingen wij hut 
A- 
pril-nummer van het Jiolvtin 
Sale- 


siauo. Hot bevat een afbeelding van 
den be wonderenswanr dige 11 Overste 
der Salesianen, den Hoogeerwaarden 
Pater Mn;cei, Kua. 
interessant is 
dit nummer, omdat daarin een 
be- 
schrijving gegeven 
wordt 
van de 


visitatie-reis, die Don* Rl*a in Spanje 
en Portugal gemaakt heeft en welke 
een ware triumftocht voor den hoog- 
vereerden Overste en zijne bloeiende 
Congregatie geweest is. 


Ingezonden 
Mededeelingen. 


BEDE OM HULP 
! 


WeUUulitjc Lamlgenoolen. 


Door de Cura<;aosche pers is reeds be- 


kend gemaakt, 
dat 
de Kerkeraad 
der 


Vereenigde 
Protestantsche 
Gemeente 
eigenaar werd van de Openbare School 
op den berg in Otrabanda, 
om 
er 
een 


weeshuis van te maken. 


Daar wij thans tot de uitvoering 
van 


dat plan 
wenschen 
over te gaan, 
en 


daartoe natuurlijk veel geld noodig 
is, 


besloten wij ook uwe welwillende hulp 
in te roepen, en daartoe een in commis- 
sie 
van 
twee kerkeraadslcden binnen- 
kort rond te gaan, 
ter inzamelen 
uwer 


bijdragen. 
Wij hopen, dat onze bede 
om hulp in zulk eene goede en noodige 
zaak niet te vergeefs zal zijn. 


Met 
dankbaarheid 
zal 
iedere gave 
worden aangenomen. 


De Kerkeraad 
voornoemd, 


Ds. H. VAN DEN BRINK, 


Voorzitter, 


Ds. A. VAN DER HOEVEN, 


Secretaris, 


Curasao 
1 Juni 1899. 


BEKWAME GENEESHEEREN 


zeggen, dat hetgeen onaangenaam 
is voor den smaak, het zij dan voed- 
sel of geneesmiddel, weinig bevor- 
derlijk is yoor een systeem. Waar- 
schijnlijk is dit tot op zekerehoogte 
de oorzaak, dat men in zoovele ge- 
vallen nalaat levertraan te gebrui- 
ken. 
Tot nu toe was de walgelijke 
smaak voorde meesten een onover- 
komelijke moeilijkheid. Dit beletsel 
nu is geheel en ai weggenomen door 
HET PREPARAAT 


VAN WAMPOLE 


dat alle herstel en genezing aanbren- 
gende kracht der Levertraan 
bezit, 
die 
door ons getrokken wordt uit 
versche kabeljauw levers. 
De smaak 
en evenzoo de reuk zijn geheel én al 
verdtvenen. 
Daarbij heeft dit prepa- 
raat ook nog de zeldzame genees- 
kracht 
van 
de 
Hypophosphiten- 
siroop, van de Extracten van mout 


A MIG OEi Dl 
CURACAÜ 


en kersenschillen, waarmede deze le- 
vertraan 
vermengd is. 
Vóór 
den 
maaltijd gebruikt, helpt het prepa- 
raat van Wampole de spijsvertering', 
zet bloed aan, overwint zwakteen 
uitputting, herstelt de krachten en 
voorkomt 
en 
geneest 
de 
koorts, 
rheumatisme, buikziekte, 
algemee- 
no verzwakking, longaandoeningen 
en alle ongesteldheden, die voortko- 
men uit bloedbederf. Het is een ne~ 
neusmiddel, dut het einde dezer schit- 
terende eeuw waardig is, een zaak, 
die alles overtreft, 
liet is zoet als 
honig. 
Eén flesch overtuigt reeds en 


inen kan er nict mede bedrogen wor- 
den. 
Het is te verkrijgen bij alle 
apothekers. 


EMULSION DE SCOTT. 


Barquisimeto, Abril 9 de 1894. 


Srs. Scott y Bowne, Nueva Vork, 


Muy señores míos : Durante mi prác- 
tica médica 
he usado bastante la "K- 
-mulsión de Scott" estando muy 
satis- 
fecho de sus buenos resultados. 
Kl 
conocimiento 
de la fórmula me 


hace estimar mucho dicha preparación. 


DR. J. .\i.nFHT'» Omvakks. 


La Semana Cristiana Ilustrada. 


Hemos tenido el gusto de recibir 
el número correspondiente al último 
jueves de esta hermosa publieación 
«pie nos 
permitimos recomendar ;i 


nuestros lectores corno un excelente 
medio 
de adquirir 
jí precio suma- 
mente módico un magnifico año cris- 
tiano ilustrado con 
más 
do 4U<) 
bo- 


nitos grabados. 


Precio por 
un año 
8 fr. .">(>. 
Diri- 
girse á los señores Popelín linos., 
rué Seguier.—Paris. 


NEDERLAND. 


De Vredesconferentie. 


Do 
nn.'un 
Vredesconferentie 
is 


thans officieel gegeven 
aan de bij- 


eenkornst 
van 
vertegenwoordigers 


•ler Mogendheden, zoodat de bena- 
ming 
„Ontwapeiiings-conferentie" 


veryalleu. is 


.. 


De taal 
van liet congres zal zijn 


't Fransch. 
De heer 0. A. Hofman, 


hoofd eener school, 
is aangezocht 


hij 
de vertalingen zijn diensten te 


bewijzen. 


Van het plan 
om 
tijdelijk eene 


telegrafische 
verbinding 
tnsschen 


liet Hu ia Un Jlo.sck en liet telegraaf- 
kantoor 
tot stand te brengen, is om 


verschillende redenen afgezien. De 
gemeenschap tusschen liet Paleis en 
de Stad zal 
nu 
onderhouden 
wor- 


den door millitaire 
wielrijders van 


het regiment Grenadiers en Jagers, 
op aanvrage van het Ministerie van 
Oorlog beschikbaar gesteld. 


Naar do Politische Correspontlenz 


uit Rome 
verneemt, 
wordt in de 


kringen van het Vaticaan elke be- 
wering, dat de Internuntius te 's-Gra- 
venhago mgr. Tarnassi bij het bij- 
eenkomen van de Conferentie Den 
Haag 
verlaten 
rou, 
geheel onge- 


grond verklaard. Zulk een maatregel 
zou in tegenspraak zijn met het 
be- 


sluit van den Paus, 
om de vredes- 


idee op elke wijze te ondersteunen. 
Ook moet niet het voornemen 
be- 


staan tot eenige 
demonstratie 
we- 


gens het niet-uitnoodigen. 


* 
* 


* 


Op B. en 
W. valt 
ook al geen 


staat te maken. In 
een raadzitting 


deelde de burgemeester als hun 
opi- 


nie mede, dat zij geenerlei voorstel- 
len moesten doen in zake ontvangst 
der vredesgedelegeerden—welke opi- 
nie haar officieuse toelichting vond 
in het bericht, dat de conferentie 
eigenlijk te Wassenaar vergadert en 
zij er dus niets mede te maken heb- 
ben. Maar ziet: de „Raadsbrief" voor 
een andere 
zitting vermeldde een 


voorstel 
. tot het verleenen 
van een 


crediet voor die ontvangst, zoodat 
het officieuse bericht een canard is 
gebleken; 


Nu, Den Haag is de Conferentie 


wel wat gastvrijheid 
schuldig! 


Congressen 
zijn in 
ieder 
geval 


voordeelige dingen voor een groóte 
klas ingezetenen. Vraag het maar 
eens aan de 
hotelhouders en hun 


leveranciers, die allen wat in hun 
nopjes zijn met dit buitenkansje in 
den stillen 
tijd. 


Levo de Czaar! 


Losgelaten. 


In het Handelsblad werd prof. Bol- 


land weleer uitbundig geprezen. 


De 
begaafde 
schrijver der Van 


Dag tot Dagartikelen 
wijdde hem 


een afzonderlijk 
opstel, 
hem roe- 


mende als een 
ster van buitenge- 


wonen glans. 


Thans echter, nu de heer 


' Bolland 


al meer en meer verraadt, dat hij 
voor en boven alles om niet te zeg- 
gen uitsluitend, 
verwoed anticleri- 


caal 
is, 
ziet ook het Handelsblad 


zich genoopt do oude bewondering 
prijs te geven. 


Bewijs hiervoor vinden wij in de 


kantteekening, 
welke 
het 
blad 


maakt bij de aankondiging van het 
werk: „Oude gegevens uit het verre 
Verleden der Kerk." 


Na de voorrede, met den plompen 


aanval op «Ir. Schaepinan, geciteerd 
te hebben, schrijft dit liberaal or- 
gaan. 


Wij 
gelooven niet, dat 
dit de juiste 


manier is om 
de 
waarheid ingang te 


doen vinden en 
om hen die het goede 


willen, te overtuigen. 
Het 
moet altijd 


een 
/eer 
plechtig gevoel wekken, als 


men 
pogen 
wil het 
geloof van anders- 


denkenden te vernietigen. Het geschie- 
de daarom nooit 
met verbittering en 


met vreugde in het wonden, wanneer 
een wijsgeer het zijn plicht acht dit te 
doen. 
De wijsgeer is in dit boek, dunkt 


ons, te onwijsgeerig fel en scherp. Wan- 
neer wij liet 
boek 
geheel uitgelezen 


hebben 
— en lectuur is het nu juist niet 


— komen wij er op terug. Doch 
stich- 


ting vonden we niet in wat wij er tot nu 
\an 
lazen. En toch kan ook wat uitslui- 


tend tot vermeerdering van kennis dient 


Maar dan 
moet 


de toon anders 
zijn, dunkt 
ons. 


Wat den toon 
betreft, 
is 
deze 


critiek zeer gematigd. Maar dat men 
hier met een besliste afkeuring te 
doen heeft, laat zich toch voelen en 
tasteii. 


Vooral 
wanneer men 
denkt aan 


do geestdriftige ■, taal, .waarin nog 
uiet lang geleden,Bolland's „weten- 
schap" werd verheerlijkt. 


Merkwaardig Woord. 


In een Van Dag tot Dag artikel 


maakt de heer Boissevain de volgen- 
de behartigenswaardige 
opmerkin- 


gen : 


l)c menschkan 
van politiek, van we- 


tenschap, 
van staathuishoudkunde 
al- 


leen 
niet leven. 


Waarom 
zou niet elk groot dagblad 


het zich tot taák stellen om in een deel 
van zijn kolommen op het gemoed der 
lezers een beroep te doen. Redacteuren 
van dagbladen ent charge d'times. Schier 
weergaloos is hun verantwoordelijkheid. 
Naar 
de kerken poogt men 
de hoor- 


ders te lokken (?) maar naar hun dagblad 
steken 
dagelijks duizenden verlangend 


de handen 
uit. 
Welk een gelegenheid 


om harten te roeren 
en 
gewetens te 


wekken 
— zonder te preeken!....welk 


een kans om moed te geven en verlan- 
gen naar onzelfzuchtig werk ! 


Naar mij voorkomt wordt nog niet 


half genoeg gebruik gemaakt van die 
wondere beweegkracht: het 
dagblad, 


van 
dien huisvriend, «lie 
zich 
de eer 


poogt 
waardig te maken, in het gezin 


te worden toegelaten, te mogen spreken 
in deze kolom 
met den vader, in gene 


met 
de moeder, met de meisjes 
en de 


jongens. 


Het Centrum voegt hieraan toe 
: 


De groote invloed 
der pers wordt 


hier met veel juistheid geschetst. 


En daaruitblijkt alweer, dat eed dag- 


blad niet neutraal kan zijn, maar dat 
het ook vraagstukken moet behandelen, 
welke in 't nauwste verband staan met 
godsdienst en zedelijkheidsbegrippen. 


Redacteuren van dagbladen ont charge 


Xiimes, 
zegt de schrijver der Van Dag 


tot Dag artikelen. Zij kunnen veel doen 
of..laten voor het heil der zielen. Zij 
kunnen 
ook 
veel doen, wat daarmede 


in strijd komt! 


Reeds 
meermalen 
• werd onzt-rzijds 


hetzelfde betoogd. 


Maar zoovelen willen in een'courant 


niets anders zien, clan een verzameling 
van allerlei nieuwtjes 
en berichten, ter 
bevrediging 
eener vulgaire nieuwsgie- 
righeid. 


Dat zij nog een liooger doel hebben 
kan, 
ja hebben moet, zal thans wellicht 
eerder worden 
geloofd, 
nu 
zelfs de 
hoofdredacteur 
van 
een liberaal 
dag- 
blad op de groote verantwoordelijkheid 
der ;pers wijst. 


In den geestelijken 
strijd 
onzer da- 
gen behoort het dagblad tot de voor- 
naamste 
wapenen. 


Dit wordt nog te dikwerf vergeten, 
niet slechts door de redacteuren, 
maar 
00k....d00r de lezers ! 


BUITENLAND. 


Rome.—De heiligverklaring van 
den 
gelukzaligen 
de 
Lasalle 
is 


uitgesproken 
door 
den 
Paus, 
in 
tegenwoordigheid 
der 
kardinalen 
Mazella en Parocchi. 
De algemeene 


overste der Broeders van het Christo- 
lijk onderwijs richtte tot den Paus 
de dankbetuigingzijner congregatie. 
De H. Vader antwoordde met den 
lof te spreken van den gelukzaligen 
de Lasalle. 
Uit Rome wordt aan 
den Huivers 
gemeld, dat /. H. de Paus het voor- 
nemen 
zou hebben te kennen ge- 
geven. 
ter 
gelegenheid 
van 
het 
concilie hetwelk op 2S Mei te Rome 
in 
de kapel 
van het Zuid-.Ameri- 
kaansche 
college 
is geopend, 
een 
kardinaal 
te benoemen voor Zuid- 


Amerika. 


Bovenvermeld 
concilie 
werd uit 


naain 
«les Pausen 
geopend door 
kardinaal Dr. Pietro in tegenwoor- 
digheid 
van 
ongeveer 
50 
aarts- 
bisschoppen en bisschoppen. 
Dezen 
hebben, naar verluidt, in voorloopige 
vergaderingen gehouden in hun res- 
pectieve diocesen, een program 
op- 
gesteld dat 
110 artikelen bevat, 
be- 
trekking hebbende 
op het dogma, 
de moraal, de discipline en de litur- 
gie. 


Frankrijk.— De Belgische Be- 
devaart naar Lourdes vertrok 25 
A- 
pril. 
Negen bijzondere treinen voer- 
den 
ÖSOO Belgen 
naar de heilige 


pja£rtsJl_waar zij door den bisschop 
van Luik werden opgewacht. 
Twee 
treinen verlieten Luik, waarvan een 
met 85 zieken ; 
25 
dezer laatsten 
werden vervoerd in den grooten zie- 
kenwaggon. 
De trein uit Antwer- 
pen, insgelijks van een ziekenwag- 
gon voorzien, had 5S zieken 
; die uit 
Gent had 20 in den ziekenwaggon. 
Onder de 
¡JSOO waren in het geheel 


325 zieken. 


De Belgische pelgrims hebben op 
den eersten dag van Meimaand ruim- 
schoots mogen genieten van de gun- 
sten der zalige Moeder Gods. 
Verschillende genezingen hebben 
plaats gehad. 
Wij noemen de vol- 
gende : 


Rosalía Gasse, van Luik, 49 jaar oud 
sedert 8 jaren lijdende aan rheumathiek. 
Zij kón noch loopen noch zich bewegen. 
De hevigste pijnen had zij steeds teVer- 
duren. 
Zij 
werd in het bad bevangen 
door ongewone rillingen. Zij trad eruit 
zonder hulp. 


Zij heeft geen pijn meer en loopt, of 


zij nooit ziek ware geweest. 


Charlotte Polanter uit 
Namen had 


sinds*4 jaar eene verlamming van armen 
en beenen. 
Na het 
derde bad volgde 


eene 
onmiddellijke 
genezing. 
Sinds 
dien loopt zij gemakkelijk 
en kan 
de 
armeti weder volkomen gebruiken. 
Jeanneß...., 
10 jaar oud, van Luik, 
lijdende aan ernstige gewrichtsziekte, 
is voor de grot geheel genezen, toen de 
Zvvitsersche pelgrims 
er de Hoogmis 
zongen. 


Mevr. Melotte, 53 jaar oud, uit Brus- 


sel, hsd sinds 6 jaar 
een 
gezwel 
ter 


grootte van een duivenei. 
In het 
bad 
is het gezwel verdwenen en er is niets 
meerman te bespeuren. 
Het genees- 
kundig onderzoek 
bevestigt dit 
feit. 
Catherine 
Wester, 
van 
Helferding 
(Luxemburg). 
Huidziekte over het,fc- 
hctle lichaam en reeds 18 jaren. 
Ondra- 
gelijke pijnen. 
Zij stapt uit het bad en 


voelt noch pijn noch hinder. 
Bij t de 
Zwitsersche pelgrims genas 
Charles Zermathen, van Mange. 
Sinds 
twee jaar kon hij, wegens groote zwak- 
te defjbeenen, niet loopen. 
Hij hield 
bijna den geheelen dag het bed na alle 


pogingen der geneeskunde, 
eene langs 


waterkuur er in begrepen. 
Ilij is naar 


Lourdes gekomen en wierp zijne kruk' 
ken weg bij het verlaten van liet bad. 
Ilii loopt, gelijk weleer, volmaakt goed. 


Bij de jongste Fransche 
bedevaarten 
te Lourdes is een merkwaardig wonder 
gebeurd. 


Joseph Garric, oud 29 jaren, geboren 


te Firmy (Aveyron) 
werkman in 
een 


staalgieterij, was in 1894 door een 
wa- 


gen overreden, waardoor hem een 
been 


werd verbrijzeld. 
Ilij bevond 
zich 
se- 
dert in het hospitaal te Cransac, dat hij 
17 April verliet om den volgenden dagin 
Lourdes te zijn. 
Ilij was sedert 5 jaren 


kreupel 
gebleven, kon zich 
slechts op 


twee krukken voortbewegen 
en 't was 


hem geheel onmogelijk te arbeiden. Te- 
gen halftienZaterdagmorgen 29 Apr ¡l be- 
gaf hij zich naar de grot op zijn krukken 
en was sedert eenige minuten uit de pis- 
cine gekomen. Toen het 11. Sacrament, 
dat van de Grot naar de Kerk 
van 
den 


11. Rozenkrans gebracht werd, na 
een 


plechtig Lof den ongelukkigen voorbij 
werd gedragen, knielde Garric neer, 
en 


stond op, een schok in het zieke been 
voelende. 
Ilij 
zet den 
voet neer, ge- 
voelt zich in staat om 
te gaan 
en 
zijn 
krukken achterlatende, vergezelt hij liet 
Allerheiligste. 
Hij is genezen ; 
de me- 
nigte helt het "Magnificat" aan. 
Kr 


hcerscht de grootste vreugde en 
erken- 


telijklieid. 
Dank 
wordt 
gebracht aan 


;<). L Vrouw van Lourdes! 



— Delató heeft drie personen doen 


¡aanhouden 
: Degroux, 
V(J jaar. 
ivo- 


,llollde te Loos, 
Soudovez, 
:;i 
jaar, 



wonende to Hijssel, eii Duthilloeul, 



oud-commissaris. 



Deze drie personen zochten inlicli- 



tingen in te winnen over de zaak Fo- 




veaux. 
Volgons de radicale bladen 


¡zouden zij beschuldigd zijn van 0111- 



kooping van getuigen. 
De drie 
be- 



schuldigden verklaren st"lligzoo iets 



niet gedaan te hebben. 
Zij 
zeggen 



enkel te hebben gepoogd den pleger 
der misdaad 
te ontdekken. 
0111 
do 



premie te verdienen, welke hiervoor 



is uitgeloofd. 



_ Er zijn reeds vier getuigen gehoord 



i ti deze zaak. 
Een der drie beschul- 
digden is in hechtenis gebleven, 
we- 


gens aanmatiging van macht, name- 
lijk Duthilloeul : de twee andere ziju 
in vrijheid gesteld. 
De aangehoude- 


ne was vroeger politiecommissaris to 
Béthune, op het oogenblik datDelaló 
zelf rechter was in die stad. 



Er i» geone omkooping van getui- 


gen gebeurd. 
Duthilloeul 
heeft 
on- 


kel gold beloofd aan sommige per- 
sonen. indien hij, dank aan hunne 
hulp, don waren moordenaar vond. 
Hij zal dan ook enkel vervolgd wor- 
den, omdat hij zich als lid der veilig- 
heid heeft voorgedaan. 


Do 
(Jroix schrijft, dat het moer 
en meer blijkt, hoe de aanhouding 
van Duthilhoul slechts een dool had, 
namelijk zich moester to maken van 
zijne papieren. 


Uit zekere inlichtingen blijkt, dat 


Duthilluml 
sedert 
eenige 
dagen 
een zeer ernstig spoor volgde, 
en 
hij op 't punt 
was niet alleen 
de 
stellige bewijzen 
te vinden der 
on- 


schuld van broeder Flamidien, maar 
ook den waren schuldige. 
Tijdens zijne onderzoekingen had 


die agent ook inlichtingen iugewon- 
nen, 
vreemd aan de zaak, maar die 
sommige personen in een zonderling 
daglicht stollen. 
De 
heeren Tein- 
turier 
en Delaló waren door hunne 


agenten op de hoogte gehouden van 
dit tegenonderzoek. 


De ontdekking der onschuld 
van 
broeder Flainidien en de aanwijzing 
van 
den moordenaar 
is het einde 
der loopbaan van deze magistraten. 
Al hunne pogingen hebben slechts 
éen doel 
: beletten dat de waarheid 
aan 
het licht kome. 
De radicale dagbladen verspreiden 


leugenachtige berichten, 
wanneer 
hunne valschheden ontmaskerd wor- 
den, spreken zij van watanders maar 
wijzen nooit terecht. 
Zijn zij even- 
wel altijd verantwoordelijk voor die 
valscbegeruchten 
? 'Men voelt zeer 
goed. dat er in heel die zaak 
eeue 


geheimzinnige werking bestaat, die 
tegen de* waarheid ingaat en ieder- 
een poogt te bedriegen. 
VDe leugens van de Rrogrèa en de 
Réveil komen uit het paleis van jus- 
titie. 
' 
: 


- Maar toch zal de waarheid aan 't 
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licht komen. 
Zal die zoo vreeselijk|! 


zijn als men zegt ? 
Erloopen 
zon- 
; 


derlinge geruchteu. 
Misschien zijn l 
dit enkel praatjes, voortspruitende!! 
uit de hatelijke handelwijze van de jj 
magistraten. 
¡1 


Duthilloml werkte voor den heer ¡| 


Scrive, lid van den algemeenen raad 
: 


van het Noorderdepartement. 


"Ja," zeide de heer Scrive tot ee-;j 


nen 
dagbladschrijver, "ik heb 
de 


diensten van Duthilkeul ingeroepen, 
omdat ik overtuigd ben van broeder 
Flamidien's onschuld en ik denschul- Í 
«lig» wil vinden. 


"Ik zal voortgaan. 
Ik 
liad het |j 


recht te doen wat ik 
gedaan heb. j: 
Ik eiscli de geheele verantwoorde- r 
lijkheid voor mij. 
De 
uitslag van 


! 


, 


inijn 
onderzoek 
moest 
ten 
slotte ! i 


toch in het kabinet van den rechter], 
aanlanden. 
¡I 
"Waarom zijn sommige personen j 


zoo hang voor mijn onderzoek 
? 
; 


"Wat het syndicaat Flamidien 


treft, «lit bestaat uit eenige persoon- j! 
lijke vrienden, die mij 
met hunne;; 


beurs steunden. 


L 
Engeland. —ln het 
Engelsche. 


Lagerhuis 
heeft l.rodrick 
medege-ü 


deeld, dat aan den Engelschen 
ver- jj 


tegenwoordiger op Sainoa 
machti- 


ging is gegeven, om. zoo hij het wen- 



schclijk acht, zich Lij de twee ande- 



re consuls aan te sluiten voor het 



uitvaardigen van cene gemeenschap- j| 
pelijke proclamatie, welke bij alle ij 
inwoners aandringt op het zich out- ] 



houden van vijandelijkheden in af* 
■! 


wachting van de aankomst der com- ji 
missarissen. 
lntusschen 
zal de be-ij 


volvoerende Indische ollicier gehou- 


!' 


den zijn. de wreisclito maatregelen 'j 
te nemen ter bescherming van het ]j 
leven en de bezittingen van Engel-1| 
sclien. wanneer dezen bedreigd wer-|| 
den door welke ook van 
de met el- 



lcivar 
overhoop 
liggende 
partijen. 



De positie 
van Duitschland 
is 


— 



zoo meldt men 
van andero zijde 


— 



«■enigszins 
versterkt door het 
rap- 



port. dat admiraal Knutz naar Was- 



hington heeft gezonden. 
De adini- 



raai 
verklaart, dat eerst, de opper- 



rechter Chambees bij 
de konings- 


keuze 
beslist had ten gunste van 
Malitoa Tanta; 
Daarop was er een 


agitatie begonnen ten voordèelo van 
Mataafa. welke door den Duitsclien 
consul lioso gesteund 
was. 
Toen 
ij 


daarop de Engelsche 
en 
de Ameri-|¡ 


kaanselie 
ingezetenen 
bang 
waren |i 


geworden voor onlusten, hadden «Ie ¡j 
Engelsche en Amerikaansehe consuls 
met den Duitsclien consul .Mataafa !| 
erkend. 


Daarop was admiraal Kautz aan-!; 


uekomen en had vernomen, dat de;! 
Engelsche 
en 
de 
Amerikaansehe Ij 


consuls 
alleen 
hadden 
ingestemd j 
niet htm Duitsclien 
collega, omdat 



zij zich door den drang 
>'.< r omstan- 


digheden gedwongen achtten. 
Ad- 


miraal Kautz verklaarde toen, 
dat 


de consuls geen recht hadden om de 
bepalingen van het verdrag te schen- 
den en met instemming van den En- 
gelschen en 
den 
Amerikaanschen 


consul zette hij de regeering weer 
om. 
Vandaar Mataafa's opstand. 


Spanje.— Spanje schijnt den lij- 


densbeker tot 
op den bodem te moe- 


ten ledigen. Naden oorlog, een land- 
bouwcrisis. 
De ministerraad is bij- 


eengeroepen alleen voor deze zaak. 
De koningin-regentes zat vóór. 
Sil- 


vela. minister president, zeide, dat 
de 
droogt» 
voor Spanje een ware 


geesel is, die het geheele landbouw- 
bedrijf bedreigt met den ondergang. 
Ilij zegt wel kans te zien tot verbe- 
tering, mits de schatkist hem niet 
binde. 
Dan zal hij kanalen aanleg- 


gen, besproeiingswerken, en andere 
den landbouw nuttige zaken. 


Maar naast den minster van bin- 


nenlandsche zaken zat die van oor- 
log. «Ie heer Polavieja. 


En ofschoon het bekend mag hee- 


ten, dat in 's Gravenliage een con- 
gres is gehouden 
voor «len vrede, 


eischte 
deze 
heer 
Polavieja 
een 


verhooging 
van 
liet oorlogsbudget 


tot 
een som van acht 
en twintig 
millioen peseta's. 


Ja, de Spaansche minister heeft 


nieuwe 
schepen noodig en nieuwe 


moordwapenen 
voor die, welke in 


den- jongstenoorlog zijn vernield. 


Maar daarenboven moet hij nog 12 
millioen hebben voor hetbetalen van 


achterstallige soldij aan de naar het 



vaderland terugkeerende troepen. 


En dan de Karolinen en de Balea- 
¡ren, de eenige aan Spanje nog.be- 


¡ hoorende koloniën. 
Zij dienen 
ver- 


sterkt. 
Misschien slaat straks Ame- 


■j rika zijn klauw naar deze eilanden 
uit. 
Minstens moeten zij zich kun- 


nen verdedigen. 


ij 
Ende heer Polavieja, waarschijn- 



lijk 
de 
tegenwerping 
voorziende, 


II welke ook ons straks onwillekeurig 
is ontvallen, zegt in zijn memorie 


|j tot hen, die van «len vrede droomen, 
j'«lat men zich waarlijk geen illusies 
¡■behoeft t«! maken. 
Ofwel men moet 


¡i zich offers 
getroosten, ofwel leven 


j! van de gunst der andere 
mogendhe- 



den.' 
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Toser y adelgazar... 



síntomas inseparables de la Tisis incipiente. 
No hay que desesperar. 
La Emulsión 


de Scott ha curado y está curando esa enfermedad aun en períodos más avanzados. 
El Dr. Germaln See/de Londres, dice: "El aceite de hígado de bacalao produce en los 
tejidos una condición hostil á los microbios de la tuberculosis. 
Apropiando el oxígeno 


que requieren para existir, los destruye por completo." 
De este modo el curso de la 


enfermedad se detiene irremisiblemente. 
Los hipofosfitos tonifican, imparten energía 


permanente al sistema entero. 
La combinación vigoriza los nervios, purifica y enri- 


quece la sangre, repone los tejidos y membranas gastadas, hace descansar y fortalece 
los órganos digestivos. 
En la Emulsión de Scott el aceite está 


" digerido" artificial- 


mente, listo para ser asimilado. 



El catarro es una enfermedad constitucional de la sanare, que sólo se cura extirpando la infición escro- 



fulosa, la anemia yla debilidad. 
La EMULSION DE SCOTT es el remedio en tales casos. 


Exíjase la etiqueta Jcl hombre«o3 el bacalao á cuestas. 
Rehúsense las imitaciones y ¡as 
" ¡.reparaciones sin sabor"y 
" vinos 


" 


llamados deaceite de hígado debacalao, pero que no lo contienen. 


De venta en las lïotieas. 
y 
V 
SCOTT & BOYVNE, QUIMICOS, NUEVA YORK. 


ADVERTENTIES. 
| 


|Tfl) E ondcrgetcekenden, passagiers i 
j*l i op hot stoomschip Prins 
Mcih- 


rils van den K. IK I. M. betui- ; 
sen hierbij openlijk hun dankj 


ann den kommandant A. 'Duif, «let 
oHicieren en de bemanning voor de ■ 
krachtdadige 
hulp. hun tijdens 
en j 


na 
de 
schipbreuk 
van 
genoemd 
| 


stoomschip verleend. 


F. Actkkbkro en* Eciitgexüote. 


.1. F. Dökii ex familie. 
Iï. A. Kaiser. 


11. li. Miwchmeyei:. 


J. Meijkneciit. 


Miss. ap. 


A. J. L. Stujite. 
■ 


! 



Fotografía 
Souhlctte. 
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Lste 
muv 
conocido 
Taller 



• 
•• 


ofrece tic nuevo sus trabajos ¿i 
sus numerosos clientes, 
acaba 


de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones y tiene cons- 
tantemente de venta aparatos 
6 ingredientes frescos para 
el 


arte fotográfico. 


KORÁS DE TRABAJO 
de BA.M.-4 P. M. 
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Attest betreffende tic scheikundige 
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;, 
, 
, 
1expertise van 


\V ii helmen de oer het geëerde pu- 


bliek in kennis 
te stellen, dat wij; 
LANS'EXTRA STOUT : 


benoemd zijn tot eenige asenten voor I SOORTELIJK 
GEWICHT 
1.035 
den 
verKoop van LílllS' GXtra Alcohol gehalte (in volum proc) 
.. 4,5 
<L 
StOUt, op Curasao. 
1Kxtract gehalte 
y.'üS 
< 


Dit bier heelt eene weroldberoem- ¡ Gehalte aan 
minerale bestand. 
de 
vermaardheid 
verworven 
en' 
deeicn 
o:; 
wordt 
door meer dan duizend ge-! 


Ti 
„¡ c't 
vluchtige 'zu- 


'**' 


neeskundigen in Nederland en doori 
roa 
(als imTkzuur) 0,24 K 
de meeste \an dit eiland aan jjiizon 


- , 
it 
i( 
vluchtige /uren (als 
tien. 
zieken en herstellenden voor-' 
a/ijnzuur) 
0,025'' 


. 
, 
. 
Abnormale 
bestamkleelen 
zijn 
niet 
\Yij 
zijn tevens uitsluitend agen-; ,rcCons tateer<i. 
ten 
\oor den verkoop \an 
een van 
] 
jjet "Stout" voldoet aan <!e eisclicn 
de beste en goedkoopste lager-bier- j welke 
aan 
een 
deugdelijk 
fabrikaat 


| soorten, die 111 Ctirneao geïmporteerd ¡ gesteld moeten worden. 


! worden, lil. het merk ''El Ciei*" ! 
]>e verhouding van extract tot 
alco- 


¡VO 
gerecommandeerd wegens liet holgehalto 
is ais 
zeer gunstig te 
be- 
geringe alcoholgehalte en den aan-¡schouwen 


1 genamen smaak. 
i 
De Lannoy & Co. 
i \v. g. Du. van Uamf.i. k<«»s & Hakmi ns. 


JiOTICA (JESTILII; 
• 
Amsterdam. 


I 
"LACOEÖSACjÖF 


, 
REAL I'ABIiICA DE CIGARRILLOS 


r-v- ■ -r.;' 
'"n 
-■; 
.-•'v; 


~ 


/'■ 
Otrabanda, Callo Anclia. 


Les cigarrillos de esta afamada Fábrica están elaborados con lós mejores 
materiales de la Habana. 


ALGODON, PECTORAL, TRIGO, BERRO ETC. 
ETC, S 


SK VENDEN I'OR MAYOI i V AL 1 )ETA I. 


en todos los Almacenes. Jiotiquines, Doticas y Tiendas de Cáramo, líonaiie. 


i 
Aruba. Trinidad. Venezuela, Haití, Colombia, etc. «*tc. 


í 
Kn esta fábrica encontrarán los fabricantes 


PAPEL PARA CIGARRILLOS, PICADURAS DE PRIMERA CLASE ETC 


TIJD-TAFEL 


' 


der stoomschepen 
van '-'the lied I) Line 


" tussclicii 


INTE!T7V- 


PUERTO RICO, VENEZUELA en CURASAO. 
IW>®' 
; Caraca* pPhill],» 
| Carnea? lMulpli» 
: Oarnea* 
¡ l'hilph.'" 
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